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Descripción completa del contenido
Sólo para Envíos Gravables (Requerimientos de Aduana)
Acuerdo del Remitente
Número de Cuenta del Remitente *
Para cargar el envío a su cuenta de DHL indique el número de cuenta aquí. Si no tiene número de cuenta, puede solicitarla a través del Servicio de Atención al Cliente de DHL. Por favor, tenga en cuenta que el número de cuenta del remitente le podrá ser solicitado al seleccionar la opción de pago por parte del Destinatario o de un Tercero.
Referencia del Remitente
Address *
Código Postal
Distrito
Estado
Código Postal
Distrito
Dirección de entrega *
Nombre y apellido *
País *
Móvil / Fijo *
Móvil / Fijo *
Nombre y apellido *
Peso de la Pieza
Largo
Ancho
Altura
Por favor describa el contenido y la cantidad *
Tipo de Documento Fiscal
Tipo de Documento Fiscal
Valor Total de la Mercancía
Código Arancelario
(si aplica)
TIPO DE EXPORTACIÓN
Impuestos/Aranceles de Destino
Especifique número de cuenta
Salvo que exista pacto escrito en contrario, yo/nosotros aceptamos que los Términos y Condiciones de Transporte
comprenden la totalidad del contrato entre yo/nosotros y DHL y que (1) dichos términos y condiciones y el
Convenio  de Montreal o el Convenio de Varsovia, según aplique, limitan o excluyen la responsabilidad de DHL
por pérdidas, daños o retraso y (2) que este envío no contiene dinero en metálico o mercancías peligrosas.
Valor Asegurado
Fecha
4
Ciudad *
País *
Ciudad *
Para una exportación rápida y segura de los artículos declarados, DHL debe contar con información precisa sobre las características de la exportación incluyendo el valor real de los bienes.
Para una exportación rápida y segura de los artículos declarados, DHL debe contar con información precisa sobre las carasterísticas de la exportación incluyendo el valor real de los bienes.
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Número de cuenta del cliente *
Language-ES
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Producto
Piezas*
Número total de Paquetes :
Complete el número de piezas del envío, el peso total redondeado al siguiente 1/2 kilo y el tamaño de cada pieza (largo x ancho x altura)
Peso Total :
Complete el número de piezas del envío, el peso total redondeado al siguiente 1/2 kilo y el tamaño de cada pieza (largo x ancho x altura)
Kg(s)
Lb(s)
Estado
Federal Tax ID
Federal Tax ID
IE/RG
IE/RG
Productos y Servicios
(*Producto o Servicio no disponible para esta localidad). Por
http://dct.dhl.com
favor, consulte la localidad correcta en la web
Añada ";" en caso de
indicar varias direcciones de email
Condiciones de Transporte, marque la casilla ‘’Estoy de acuerdo’’ para continuar.
Street Name *
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Neighborhood *
Street Name *
Compliment
Neighborhood *
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Please Select
N
(Ver                                             ) Si está de acuerdo con los Términos y
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Código Promocional
¿Necesita el servicio Ampliación de Responsabilidad?
Ampliación de Responsabilidad
1
ITN:
Móvil:
Email
Mobile
Click here for eMailship User Guide & Two-letter Shipper country code Appendix
I acknowledge that my personal information will be collected, used and outsourced for purposes
related to performance of DHL Express Services, and will be retained until the above mentioned 
purposes are fulfilled. I am aware that I cannot use DHL Express services if I do not agree to same.
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Número GST del Destinatario
El gobierno de Nueva Zelanda exige que desde el 1 de diciembre de 2019 todas las empresas extranjeras que vendan en Nueva Zelanda  bienes o servicios de bajo valor por valor  superior a 60.000 NZD al año, paguen el GST en el punto de venta. Éste pasará directamente al Ministerio de Hacienda (Inland Revenue IRD). DHL no cobrará el GST de estos envíos ni lo remitirá al IRD. Más información en  http://www.ird.govt.nz/gstupdate
USCI(Identificador de Crédito Social Unificado)
CR (Número de Registro en la Aduana)
CR (Número de Registro en la Aduana)
USCI (Identificador de Crédito Social Unificado)
EORI
EORI (No. de Registro o Identificador Operador Económico UE)
Numero de identificacion del Empleado (EIN)
Incoterms *
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Por favor tenga en cuenta que sólo se pueden agregar hasta un máximo de 10 artículos
Tipo de Factura *
Remitente
Destinatario
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4
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Descripción del Artículo
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1
 Shipper
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Num. Lista de Contenidos *
Fecha
Comentarios
4
Por favor tenga en cuenta que sólo se pueden agregar hasta un máximo de 10 artículos
Contenido num.*
Descripción del contenido *
Cantidad *
Peso Neto *
Peso Bruto *
Medida
No.
Descripción del Artículo
5
UDM
(A rellenar sólo por los expedidores de Taiwan para los envíos gravables)
Total*
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Móvil / Fijo *
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Dirección *
Ciudad *
Código Postal
Estado/Provincia
País *
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Detalles de la Recogida
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Peso del envío a recoger *
Total de Piezas *
Horario Listo *
:
Horario de Cierre*
:
3
Detalles sobre Localización
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4
Instrucciones Especiales
Distrito
Street Name *
Complement *
Neighborhood *
*********
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DHL EXPRESS
TÉRMINOS Y CONDICIONES DE TRANSPORTE("Términos y Condiciones")
al Remitente por cuenta de éste y, de no ser posi ble, el Envío podrá ser liberado, enajenado o vendido por parte de DHL sin incurrir en ningún tipo de obl igación hacia el Remitente ni ninguna otra persona, apl icándose las ganancias contra los cargos del servicio y costos admi nistrativos relacionados y devolviéndose el resto de ganancias generadas en la  venta al Remitente.
4 . Inspección
DHL tiene el derecho de abrir e inspeccionar un Envío sin notificación previa alRemitente.
5 . Cargos de envío y facturación
Los cargos de Envío de DHL se calculan en función del peso real o volumétrico, aplicándose el mayor, y cualquier E nvío podrá ser pesado y medido de nuevo por DHL para confirmar este cálculo. E l Remitente paga rá o reembolsará a DHLtodos los cargos del envío, cargos de almacenamiento, derechos aduaneros e impuestos adeudados por los servicios prestados o incurridos por DHL en nombre del Remitente, del Destinatario o de cualquier tercero, y todos los gastos por reclamaciones, daños y perjuicios, multas y otros conceptos incurridos si el Envío se considera inaceptable para el transporte tal y como se descibe en la sección 2.
6. Responsabilidad de DHL
DHL celebra el contrato con el Remitente asumiendo que la resposabilidad deDHL se limita estrictamente a la pérdida directa y en función de los límites porkilo/lb que se establecen en la presente sección 6. Quedan excluidos todos losdemás tipos de pérdidas o daños (incluyendo pero no limitado al lucro cesante,ganancias, intereses, futuros negocios) , con independencia de que dichapérdida o daño sea especial o indirecto, o incluso si se hubiera avisado a DHLsobre el riesgo de dicha pérdida o daño antes o después de la aceptación delEnvío, dado que el Remitente puede concertar un seguro contra riesgosespeciales. Si un Envío combina el transporte aéreo, por carretera u otro modode transporte, se presumirá que cualquier pérdida o daño fue ocasionadodurante el tramo aéreo de dicho transporte a menos que se demuestre locontrario. La responsabilidad de DHL en relación con cualquier E nvíotransportado, sin perjuicio de lo establecido en las secciones 7 a 11, estálimitada a la cantidad mayor entre 100 dólares o al valor monetario real , peroque no excederá en todo caso de:
     US$20,00/kilogramo o US$9,07 / libra paralos Envíos transportados por aire        por otro medio de transporte distinto de carretera; o
     US$10,00/kilogramo o US$4,54 / libra para los Envíos transportados 
     por carretera (no aplicable en Estados Unidos) .
Los reclamos se limitarán a uno por Envío contratado y su liquidación seconsiderará definitiva por todas las pérdidas y daños ocasionados en relacióncon el mismo. Si el Remitente considera que estos límites son insuficientes,debe efectuar una declaración de valor especial y solicitar un seguro de acuerdo con lo descrito en la sección 8 (Seguro de Envío) o contratarlo por sus propios medios, a falta de lo cual el Remitente asume todos los riesgos de pérdidas o daños.
 7. Plazo límite para reclamos
Todos los reclamos habrán de ser enviados por escrito a DHL en un plazo detreinta (30) días a partir de la fecha en que DHL aceptó el Envío, a falta de locual DHL no asumirá responsabilidad alguna .
8.Seguro del envío
DHL puede concertar un seguro para el Remitente que cubra el valor monetario real en caso de pérdida o daño físico del Envío, siempre y cuando el Remitente haya llenado la sección del seguro en la guía de embarque o lo solicite a través de los sistemas automatizados de DHL y pague la prima aplicable. El seguro deenvío no cubre las pérdidas o daños indirectos ni las pérdidas o daños ocasionados por demoras.
 
                  
                    AVI SO IMPORTANTE
Al contratar los servicios de DHL, usted, en calidad de "Remitente" , 
acuerda, en su nombre y en nombre de cualquier persona interesda
en el Envío, que los Términos y Condiciones se aplicarán desde el 
momento en que DHL acepte el Envío, salvo acuerdo en contrario 
por escrito suscrito por un oficial autorizado  de DHL. Sus derechos 
establecidos por la Ley derivados de cualquier opción de servicio
definida, para la cual se haya efectuado un pago adicional , 
no sufren modificaciones.
 
Envío" significa todos los documentos o paquetes que viajan amparados por 
una guía de embarque y que pueden ser transportados por el medio que DHL 
elija, incluido el transporte aéreo,  por carretera o a través de cualquier otro 
transportista . Una "guía de embarque" debe incluir cualquier etiqueta producida por los sistemas automatizados de DHL, guía aérea o nota de envío y también incluir estos Términos y Condiciones. Cada Envío se transporta sobre una base de responsabilidad limitada de acuerdo con lo  establecido en el presente Contrato. Si el Remitente requiriera una protección mayor, puede concertar un segu ro pagando un costo adicional . (Consulte más adelante si desea mayor información) . La expresión "DHL" incluye a cualquier miembro de la red DHL Worldwide Express.
 
1. Aduanas, exportaciones e importaciones
DHL podrá realizar cualquiera de las siguiente actividades en nombre del 
Remitente con el fin de prestarle sus servicios: (1) completar cualquier 
documento, modificar códigos de producto o servicio y pagar cualquier derecho 
aduanero o impuesto exigido en virtud de la legislación y las normas aplicables, 
(2) actuar como agente de reenvío del Remitente a efectos de aduanas y controlde exportaciones y como Destinatario exclusivamente a efectos de designar al agente de aduanas para tramitar la liquidación y la entrada, y (3) redirigir elEnvío al agente de importaciones del Destinatario oa otradirección a petición de cualquier persona que DHL crea autorizada a su razonable juicio.
2.Envíos inaceptablesEl Remitente acuerda que su Envío es aceptable para el transporte y que seconsidera i naceptable si :
• está clasificado como sustancia tóxica, mercancías peligrosas, artículosprohibidos o restringidos por la IATA ( International Air Transport, la ICAO (International Civil Aviation Organisation) , o por cualquier organismo del gobiernoapropiado u otra organización pertinente: 
• no se real iza u na declaración de aduanas alguna cuando lo exija cualquierreglamento aduanero aplicable; o
• DHL decide que no puede transportar un artículo de forma segura o legal(dichos artículos incluyen pero no están limitados a: animales, oro en lingotes,efectivo, instrumentos negociables al portador, metales y piedras preciosas,armas, piezas de las mismas y municiones, restos humanos, pornografía ynarcóticos/drogas ilegales) .
3. Entregas e imposibilidades de entrega
Los envíos no pueden ser enviados a apartados o códigos postales. Los envíosson entregados en la dirección del Destinatario facilitada por el Remitente(loque en caso de servicios de correo será considerado el primer servicio postal derecibo) , si bien no necesariamente a l Destinata rio nombrado persona lmenteLos envíos a direcciones con un área central de recepción serán entregados endicha área . Si el Destinata rio se rehúsa a aceptar o pagar la entrega , o si no se puede identificar o localizar al Destinatario, DHL hará todos los esfuerzosrazonables para devolver el Envío 
9 .Envíos atrasados
DHL hará todo esfuerzo razonable para entregar el Envío de conformidad con 
los plazos normales de entrega de DHL, pero éstos no están garantizados y noforman parte del contrato. DHL no es responsable por ninguna pérdida o dañoocasionados por atrasos.
10 . Circunstancias ajenas al control DHL
DHL no es responsable de ningunapérdida o daño que se derive decircunstancias ajenas a su control . Estas circunstancias incluyen , pero no selimitan a:desastres naturales (por ejemplo, terremotos, ciclones, tormentas,inundaciones, niebla) ; causas de fuerza mayor (por ejemplo, guerras,accidentes o incautaciones de aviones) ; cualquier defecto o característicarelacionada con la naturaleza del Envío, aunque sea conocida por DHL;  disturbios o conmoción civil; cualquier acción u omisión causada por cualquierpersona que no sea empleado o contratado por DHL, como por ejemplo,elRemitente, el Destinatario, terceras personas, funcionarios de aduanas u otrosorganismos gubernamentales, acciones de otras empresas; y daños eléctricoso magnéticos, o borrado, de imágenes, datos o grabaciones electrónicas ofotográficas.
11. Convención de Varsovia
Si el Envío es transportado por avión e incluye un destino final o escala en unpaís distinto del país de origen, será de aplicacion la Convención de Varsovia,la cual, en la mayoría de los casos, limita la responsabilidad de DHL en casode daño o pérdida.
12 . Garantías e indemnización del Remitente
El Remitente indemnizará y mantendrá ilesa a DHL de cualquier pérdida o daoque se derive del incumplimiento por parte del Remitente de cualquierlegislación o norma aplicable y del incumplimiento por parte del Remitente decualquiera de las siguientes declaraciones y garantías:
• que toda i nformación facilitada por el Remitente o sus representantes escompleta y exacta;
• que el Envío fue preparado en instalaciones seguras por los empleados delRemitente;
• que el Remitente contrató a personal de confianza para preparar el Envío;
• que el Remitente protegió el Envío contra interferencias no autorizadas durantesu preparación , almacenamiento y transporte a DHL;
• que el Envío está debidamente identificado, dirigido y empaquetado de forma
que garantice el transporte seguro con el cuidado ordinario en el manejo;
• que se han cumplido todas las legislaciones y normas aplicables de aduanas,importación , exportación y similares; y
• que la guía de embarque haya sido firmada por un representante autorizadodel Remitente y los Términos y Condiciones constituyen obligacionesvinculantes y exigibles al Remitente.
13. Ruta
El Remitente está de acuerdo con toda ruta y desviación, incluida la posibilidadde que el Envío pueda transportarse pasando por lugares de escala intermedios
14. Legislación aplicable
Cualquier controversia que se derive o esté relacionada en modo alguno conestos Términos o Condiciones estará sujeta, para el beneficio de DHL, a lajurisdicción de los Tribunales del país de origen del Envío y se regirá igualmente por la legislación de dicho país. El Remitente se somete irrevocablemente a dicha jurisdicción , salvo disposición legal en contrario
15. Divisibilidad
La nulidad o el incumplimiento de cualquier cláusula no afectará ninguna otraparte de estos Términos o Condiciones.
1.4
JasperReports (AWB)
iText1.3.1 by lowagie.com (based on itext-paulo-154)
D:20070305115228+08'00'
D:20070305115228+08'00'
01 Aug 2017
Solution Delivery
Asia Pacific Information Services
05.00.05
01 Dec 2019
This is a PDF based application which can be used create and send a shipment, create and book a courier
Yogesh Sharma
Debe indicar el Valor Declarado sin decimales debido a que la moneda seleccionada es 'JPY'.
Por favor, corrija el Valor Declarado indicado porque debe ser numérico.
Debe indicar el Valor Asegurado sin decimales, debido a que la moneda seleccionada es 'JPY'.
El Valor Unitario no debe contener decimales debido a que la moneda seleccionada es 'JPY'. Por favor corrija el valor unitario.
El Valor Asegurado debe ser numérico. Por favor corríjalo
No ha rellenado uno o más campos obligatorios en la sección Destinatario. Por favor, rellene los campos obligatorios
El Total de paquetes del envío no puede exceder
30
El número de piezas no puede ser cero
Pieza 1
Por favor, sepa que el Envío tiene que ser ejecutado en conjunto con la solicitud de Recolección.
El número de cuenta no puede tener más de 9 dígitos
¿Está seguro de que desea borrar todos los campos en la sección del destinatario?
Sólo se pueden enviar hasta 4 notificaciones por envío.
Una de las direcciones de correo electrónico no es válida. Por favor, corríjala.
No existen registros en la Libreta de Direcciones
¿Desea borrar el registro seleccionado?
¿Desea actualizar el registro actual?  Pulse No para guardarlo como destinatario nuevo
La Libreta de Direcciones está llena, borre algunos registros
El registro ya existe con la misma información. ¿Desea agregar otro registro?
El campo Facturación a Terceros no puede tener más de 8 líneas
Peso de la Pieza1
Peso de la Pieza2
Peso de la Pieza3
Peso de la Pieza4
Peso de la Pieza5
Peso de la Pieza6
Peso de la Pieza7
Peso de la Pieza8
Peso de la Pieza9
Peso de la Pieza10
No ha pulsado el botón 'Realizar Envío' o el botón 'Solicitar una Recogida'. Por favor, seleccione 'Realizar Envío', 'Solicitar una Recogida' o ambos para continuar.
No ha completado uno o más campos obligatorios. Por favor, rellene los campos obligatorios
El producto que ha seleccionado no es compatible con el sistema.
El producto que ha seleccionado no es compatible con el sistema.
El sistema no puede procesar su envío debido al país de destino y/o producto que ha seleccionado. Por favor, compruebe el país y productos seleccionados.
No ha completado la Factura para las Aduanas de su envío. ¿Desea preparar la Factura de Aduanas ahora?
La factura de aduanas para el envío gravable es obligatoria. Por favor, rellene los campos obligatorios.
El valor declarado del envío no coincide con el valor declarado en la Factura Comercial. Por favor, revise los valores declarados indicados porque deben de coincidir.
El peso del envío es menor que el peso neto declarado en el Documento de Aduana. Por favor, revise el peso indicado.
El Horario Listo y el Horario de Cierre deben ser mayores que 00.00
El Horario Listo y el Horario de Cierre deben ser mayores que 00.00
La hora indicada en Horario Listo no puede ser posterior a la hora de Cierre
En la categoría de recogidas en Empresas el margen de tiempo entre “HORA LISTO” y “HORA DE CIERRE” no debe ser menor a una hora
En la categoría de recogidas 'Residencial' el Horario Listo debe ser dos horas anterior al Horario de Cierre.
El horario de Horario Listo que ha indicado para la recogida no puede ser anterior al horario actual que muestra su PC.
El número total de paquetes del envío no puede exceder el número total de piezas a recoger. Por favor, confirme el número de piezas en el envío y en la recogida, porque ambos deben de coincidir.
El peso total del envío no puede exceder el peso total de la recogida. Por favor, revise los pesos indicados, ambos deben de coincidir.
Le informamos que la recogida debe realizarse con la solicitud de recogida.
Ha seleccionado una Combinación de Producto incorrecta
El Peso Total no puede exceder los 99999.9 kg
¿Está seguro de que desea borrar todos los campos?
El campo del número de cuenta es numérico, Por favor, corrija el número indicado.
El número de cuenta DHL no debe ser menor a 9 dígitos. Por favor, verifique y corrija el número de cuenta.
El número de cuenta de DHL para envíos de Pago en Efectivo no puede tener menos de 2 o más de 12 caracteres. Por favor, verifíquelo y corríjalo.
El número de cuenta que ha indicado no es un número de cuenta válido para DHL. Por favor, revíselo e inténtelo de nuevo.
El CNPJ/CPF del Remitente no es válido. Por favor, indique un valor correcto.
El IE/RG del Remitente no es válido. Por favor indique un valor correcto
El CNPJ o CPF del destintario no es válido. Por favor, introduzca el valor correcto
El IE o RG del destinatario no es válido. Por favor, introduzca el valor correcto
El código postal del remitente no es válido. El campo del código postal acepta solamente caracteres alfanuméricos, espacios, signos de más o guiones. Por favor, corrija el código postal.
Código postal del remitente no válido. El formato apropiado para el código postal del remitente es
El país del remitente requiere código postal y se ha rellenado ese campo.
El teléfono del remitente no es válido. El campo del Teléfono solamente acepta caracteres alfanuméricos, espacios, signos de más y guiones. Por favor, indique un número de teléfono correcto.
Código postal del receptor no válido. El formato apropiado para el código postal del receptor es 
El país del destinatario utiliza código postales y no lo ha indicado en el formulario.
El campo del número total de paquetes es numérico. Por favor, indique un número de piezas correcto.
El número total de paquetes del envío no debe ser cero. Por favor, indique un número correcto.
El campo del peso total es un campo numérico positivo y permite solamente un decimal. Por favor, indique el peso total correcto.
El peso máximo para un Jumbo Box es de 35 kgs.
El peso máximo para un Jumbo Box Junior es de 15kgs.
El peso total del envío no debe ser cero. Por favor, indique el peso total de su envío.
El peso total del envío no puede superar los 99999,9 kg. Por favor, introduzca el valor correcto
El campo correspondiente al peso de la pieza es un campo numérico positivo y permite solamente un 1 punto decimal. Por favor, indique un peso correcto.
El campo del número de cuenta para los duties - y otros es un campo numérico. Por favor, revise el número indicado y corríjalo.
El campo del número de cuenta de DHL para los duties en destino - otro número de cuenta no debe ser menor a 9 dígitos. Por favor, revíselo y corrija dicho número de cuenta.
El número de cuenta que ha indicado para los duties (aranceles en destino) -y otros, no es un correcto para DHL. Tenga en cuenta que debe ser valor numérico. Por favor, el número y corríjalo.
La fecha de envío que ha indicado tiene un formato no válido. El modelo de fecha válido es DD-MM-AAAA. Por favor, corrija la fecha indicada.
La fecha de envío que ha indicado tiene un formato no válido. El modelo de fecha válido es DD-MM-AAAA.
La fecha de envío que ha indicado no puede ser anterior a la fecha de hoy.
La fecha de envío que ha indicado ha excedido los diez días de máximo que se permiten para solicitar un envío/recogida con antelación con respecto a la fecha de hoy.
Código postal del remitente y del destinatario no válido.  El formato del código postal del remitente es
y el formato del código postal del destinatario es
El país del remitente y del destinatario utilizan códigos postales. Por favor, rellene dicho campo para ambos.
¿Desea cambiarlos?
El campo de valor asegurado es un campo numérico positivo y solamente permite hasta 2 valores decimales. Por favor, corrija el importe indicado.
El campo de valor asegurado solamente permite hasta 1 punto decimal. Por favor, corrija el importe indicado.
El valor asegurado ha excedido el máximo permitido de 99999999.99. Por favor, indique un importe válido.
El valor asegurado del envío no debe ser cero. Por favor, compruebe el valor asegurado indicado.
El campo número de piezas es solamente numérico. Por favor, indique un número de piezas para su envío.
El campo longitud de la pieza es solamente un campo numérico. Por favor, indique una medida correcta.
El campo ancho de la pieza es solamente un campo numérico. Por favor,indique un peso correcto.
El campo altura de la pieza es solamente un campo numérico. Por favor, indique una medida correcta.
La extensión telefónica es un campo numérico. Por favor, revísela y corrija la extensión facilitada.
El peso del Express Envelope no puede exceder 0,3 kg.
El Express Envelope is pagado en efectivo
The current eMailship only support Adobe Reader!!
Dirección *
Num. Casa *
Calle *
Complementario *
Barrio *
Combination input of house no, and street name shall not exceed 35 characters.  Your input will be trimmed to 35 characters automatically.
Domestic shipment is not allowed. Please contact customer service if you need any assistance
El campo NIF del Remitente es solamente un campo numérico. Por favor, indique un NIF válido.
El NIF del Destinatario no es válido. Por favor indique un NIF correcto.
El valor declarado en los documentos aduaneros debe ser un valor numérico positivo. Por favor, revise el importe indicado.
El valor declarado en los documentso aduaneros es un campo numérico y positivo que permite sólo un decimal. Por favor, revise el importe indicado.
El valor declarado en los documentos aduaneros es un campo numérico y positivo que permite sólo dos dígitos decimales. Por favor, revise el importe indicado.
El valor declarado total ha excedido el máximo permitido de 99999999.99. Por favor, indique un valor válido.
El valor declarado del envío no debe ser cero. Por favor, indique un valor correcto.
La fecha de recogida del envío indicada tiene un formato no válido. El formato válido es DD-MM-AAAA.
La fecha de recogida del envío indicada tiene un formato no válido. El formato válido es DD-MM-AAAA.
La fecha de recogida del envío que ha indicado no puede ser anterior a la fecha de hoy.
La fecha de recogida que ha indicado ha excedido el máximo de diez días de antelación permitidos con respecto a la fecha de hoy.
El campo peso total del envío solamente permite un punto decimal. Por favor, indique un valor correcto.
El campo peso total del envío sólo permite un campo numérico positivo de hasta 1 punto decimal. Por favor, indique un peso correcto.
El peso total de su envío no debe ser cero en su solicitud de recogida. Por favor, indique el peso del envío total
El peso en la recogida no puede ser mayor a 99999.9 . Por favor, indique un peso válido.
El campo piezas totales del envío es un campo numérico. Por favor, indique un número de piezas válido.
El número total de piezas de su solicitud de recogida no debe ser cero, Por favor, indique un número correcto.
Código Postal de recogina no válido. El formato correcto del Código Postal es
El país donde está solicitando la recogida utiliza códigos postales, pero no lo ha indicado en su solicitud. Por favor, indíque un código postal válido.
El campo Cantidad correspondiente al artículo de la Lista de Contenidos es un campo numérico. Por favor indique el valor correcto.
La cantidad declarada de artículos en la Lista de Contenidos no puede ser cero. Por favor, revise dicho campo.
En los Documentos de Aduana, el campo Peso Neto correspondiente a los artículos de la Lista de Contenidos, solamente permite campos numéricos positivos de hasta 3 puntos decimales. Por favor indique el valor correcto.
En los Documentos de Aduana, el Peso Neto solamente permite hasta 3 dígitos decimales. Por favor indique el valor correcto.
El Peso Neto de un artículo en la Lista de Contenidos no debe de ser cero. Por favor, indique un peso correcto.
En los Documentos aduaneros, el campo Peso Neto correspondiente a un artículo de la Lista de Contenidos ha excedido el máximo permitido de 99999.999. Por favor, corrija el peso de dicho artículo.
En los Documentos de Aduana, el campo Peso Subtotal solamente permite valores numéricos positivos de hasta tres 3 puntos decimales. Por favor, indique un valor correcto.
En los Documentos de Aduana - el campo Peso Bruto solamente permite hasta 3 puntos decimales. Por favor, indique un peso correcto.
El Peso Bruto del artículo en la Lista de Contenidos no debe ser cero. Por favor, indique un peso bruto correcto.
En los Documentos aduaneros, el campo Peso Bruto ha excedido el máximo permitido de 99999.999. Por favor indique un peso correcto.
En los Documentos de Aduana - El campo Medidas debe ser un campo numérico positivo y solamente permite hasta 2 puntos decimales. Por favor, indique un valor correcto.
En los Documentos de Aduana - el campo Medidas solamente permite hasta un 1 dígito  decimal. Por favor indique un valor correcto.
En los Documentos de Aduana - El campo Medidas es un campo numérico positivo y solamente permite hasta 2 puntos decimales. Por favor indique el valor correcto.
Las medidas del artículo en la lista de paquetes no deben ser cero. Por favor, introduzca el valor correcto
El campo documento de aduana - cantidad de artículos es solamente un campo numérico, Por favor, verifique el valor correcto e ingréselo nuevamente
La cantidad de artículos en el documento aduanero no debe ser cero. Por favor, introduzca el valor correcto
En los Documentos aduaneros, el valor unitario del artículo permite solamente un campo numérico positivo de hasta 2 puntos decimales. Por favor, revise el importe indicado y corríjalo.
En los Documentos aduaneros, el valor unitario del artículo permite solamente un campo numérico positivo de hasta 2 puntos decimales. Por favor, revise el importe indicado y corríjalo.
En los Documentos aduaneros, el valor unitario del artículo permite solamente un campo numérico positivo de hasta 1 decimal. Por favor, revise el importe indicado y corríjalo.
El valor unitario del artículo en el documento aduanero no debe ser cero. Por favor, introduzca el valor correcto
En los Documentos aduaneros, el peso neto unitario del artículo permite solamente un campo numérico positivo de hasta 3 puntos decimales. Por favor, revise el peso indicado y corríjalo.
En los Documentos aduaneros, el peso neto unitario del artículo permite solamente un campo numérico positivo de hasta 3 puntos decimales. Por favor, revise el peso indicado y corríjalo.
El peso neto unitario del artículo en el documento aduanero no debe ser cero. Por favor, introduzca el valor correcto
En los Documentos aduaneros, el peso unitario neto indicado, ha excedido el máximo permitido de 99999.999. Por favor, revíselo y corrija este dato.
En los Documentos aduaneros, el peso subtotal ha excedido el máximo permitido de 99999.999. Por favor, revise la cantidad o peso neto unitario indicados.
Los siguientes campos están en blanco
El valor total declarado ha alcanzado el máximo permitido de 99999999.99. Por favor, modifique el valor total declarado.
El valor declarado total ha excedido el máximo permitido de 99999999.99. Por favor, corrija el valor declarado.
¿Desea completar el Packing List ahora? 
No ha completado la Lista de Contenidos de su envío. ¿Desea preparar la Lista de Contenidos ahora?
Si ha remitido su envío a DHL, encontrará una respuesta en su bandeja de entrada de correo electrónico. De lo contrario, deberá guardar los detalles de su envío y realizar el envío más tarde.
Número de cuenta del cliente
Remitente - Número de Cuenta
Seguro del envío
Remitente - Nombre de Contacto
Remitente - Nombre de la Empresa
Remitente - Dirección
Remitente - Ciudad
Remitente - País
Remitente - Teléfono
Destinatario - Nombre de la empresa
Destinatario - Dirección
Destinatario - Ciudad
Destinatario - País
Destinatario - Contacto
Destinatario - Teléfono
Otros Productos
Número de paquetes *
Envío - Peso
Envío - Pieza Largo 1
Envío - Pieza Largo 2
Envío - Pieza Largo 3
Envío - Pieza Largo 4
Envío - Pieza Largo 5
Envío - Pieza Ancho 1
Envío - Pieza Altura1
Envío - Pieza Ancho 2
Envío - Pieza Altura2
Envío - Pieza Ancho 3
Envío - Pieza Altura3
Envío - Pieza Ancho 4
Envío - Pieza Altura4
Envío - Pieza Ancho 5
Envío - Pieza Altura5
Envío - Pieza Largo 6
Envío - Pieza Ancho 6
Envío - Pieza Altura 6
Envío - Pieza Largo 7
Envío - Pieza Ancho 7
Envío - Pieza Altura 7
Envío - Pieza Largo 8
Envío - Pieza Ancho 8
Envío - Pieza Altura 8
Envío - Pieza Largo 9
Envío - Pieza Ancho 9
Envío - Pieza Altura 9
Envío - Pieza Largo 10
Envío - Pieza Ancho 10
Envío - Pieza Altura10
Descripción completa del contenido
Num. Cuenta Duty
ESTOY DE ACUERDO
Fecha del envío
Declarar Valor Aduanero
Documento de Aduana - Tipo de factura
Documento de Aduana - Descripción Completa del artículo
Documento de Aduana - Cantidad
Documento de Aduana - Valor Unitario por Artículo
Documento de Aduana - Peso Neto Unitario por Artículo
Documento de Aduana - País de Origen por Artículo
Documento de Aduanas - Estado de origen para el artículo
Recogida - Núm. de Cuenta del Remitente
Recogida - Nombre del Contacto Remitente
Recogida - Nombre de la Empresa Remitente
Recogida - Teléfono del Remitente
Recogida - Dirección del Remitente
Recogida - Ciudad del Remitente
Recogida - País del Remitente
Recogida - Fecha de Recogida
Recogida - Peso del envío
Recogida - Total de Piezas
Recogida - Ubicación de los Paquetes
No se permiten caracteres ASCII extendidos
Lista de Contenidos - Lista de Contenidos num.
Lista de Contenidos - Contenido por artículo
Lista de Contenidos - Descripción correspondiente al artículo
Lista de Contenidos - Cantidad por artículo
Lista de Contenidos - Peso Neto por artículo
Lista de Contenidos - Peso Bruto correspondiente al artículo
Lista de Contenidos - Medidas por artículo
Lista de Cont - Paquetes Totales
El Peso no puede exceder 99999.9. Por favor, indique un valor menor a 99999.9
El número de piezas no puede ser cero
El peso no debe exceder los 35 kgs para el producto Jumbo Box
El peso no debe exceder los 25 kgs para el Jumbo Junior
La moneda del valor asegurado y del valor declarado debe ser la misma. ¿Desea continuar?
En envíos internacionales, no se permite usar la moneda local. Por favor, revíselo.
El valor asegurado no puede ser mayor al valor declarado. Por favor, revíse los importes.
La unidad de medida del peso del envío es diferente de la unidad de medida del peso de la recogida. Por favor seleccione el valor correcto.
Destinatario - Estado
Remitente - Código Postal
Remitente - Distrito
Destinatario Código Postal
Destinatario - Distrito
Recogida - Código Postal Remitente
Recogida - Distrito del Remitente
Shipper Reference
Receiver Email
Factura de Aduana - Unidad de medida del artículo
Para los envíos gravables con un sólo producto valorado en más de 2.500 dólares, pueden requerir que usted presente su Información de Exportación Electrónica (EEI). Si su envío requiere que usted presente un EEI para recibir un número de transacción interna (ITN) del Gobierno de los EE.UU., usted puede presentar un EEI directamente a través aesdirect.census.gov o DHL puede gestionar el EEI en su nombre (con cargo adicional). Si su envío no requiere de un EEI, solicite directamente el código de exención del Reglamento de Comercio Exterior (FTR) para envíos gravables.
El Número de cuenta DHL no debe ser inferior a 2 o tener más de 20 caracteres. Compruebe y vuelva a introducir el número de cuenta correcto.
No se permite el envío nacional. Por favor, póngase en contacto con el servicio de atención al cliente si necesita ayuda
Este formulario ha caducado, por favor póngase en contacto con su gestor comercial o con el Soporte Técnico de eCom.
Peso de la Pieza11
Peso de la Pieza20
Peso de la Pieza19
Peso de la Pieza18
Peso de la Pieza17
Peso de la Pieza16
Peso de la Pieza15
Peso de la Pieza14
Peso de la Pieza13
Peso de la Pieza12
Envío - Pieza 11 Alto
Envío - Pieza 11 Ancho
Envío - Pieza 11 Largo
Envío - Pieza 20 Largo
Envío - Pieza 19 Largo
Envío - Pieza 18 Largo
Envío - Pieza 17 Largo
Envío - Pieza 16 Largo
Envío - Pieza 15 Largo
Envío - Pieza 14 Largo
Envío - Pieza 13 Largo
Envío - Pieza 12 Largo
Envío - Pieza 12 Ancho
Envío - Pieza 20 Ancho
Envío - Pieza 19 Ancho
Envío - Pieza 18 Ancho
Envío - Pieza 17 Ancho
Envío - Pieza 16 Ancho
Envío - Pieza 15 Ancho
Envío - Pieza 14 Ancho
Envío - Pieza 13 Ancho
Envío - Pieza 20 Alto
Envío - Pieza 19 Alto
Envío - Pieza 18 Alto
Envío - Pieza 17 Alto
Envío - Pieza 16 Alto
Envío - Pieza 15 Alto
Envío - Pieza 14 Alto
Envío - Pieza 13 Alto
Envío - Pieza 12 Alto
¿Desea borrar el registro seleccionado?
¿Desea agregar este registro?
The shipper reference history slot is currently full and your data is not saved, please delete some data on the shipper reference in order to store more data.
You have changed the Product Type to “Document”. Since shipment charges are also based on dimensions, do you want to re-type the information in Shipment Details?
Si no puede encontrar el mensaje en la carpeta de enviados de su buzón de correo, su envío o solicitud de recogida no se ha enviado a DHL y su red local puede estar IMAP.

Please follow the instrustion listed below: -

1. Cierre el correo electrónico

2. Seleccione la opción NO tengo correo de escritorio y no puedo acceder al servicio de correo interno haga clic en el botón Transmitir a DHL

3. Guarde el archivo XML proporcionado.

4. Envíe manualmente por correo electrónico su solicitud de envío o recogida a DHL.

5. Para obtener instrucciones sobre cómo enviar manualmente su petición
no pueden para acceder al correo electrónico interno "y hacer clic en "Enviar a DHL "
5. Para obtener instrucciones sobre cómo enviar manualmente su envío o solicitud de recogida, haga clic en el icono de ayuda para la transmisión manual situado en la esquina superior derecha del formulario.
Para utilizar esta función, debe volver al formulario principal y hacer clic en el botón ‘Transmitir a DHL’ y guardar el fichero XML que aparece en la ventana emergente. Cree un nuevo mensaje de correo electrónico con el archivo XML adjunto, envíelo a emailship@dhl.com poniedo en el asunto lo siguiente:

(1) Sólo para enviar la solicitud de albarán
      Asuntot: <Código de dos letras del país del remitente>: Shipment Request

(2) Para enviar una solicitud de albarán y de recogida
      Asunto: <Código de dos letras del país del remitente>: Shipment and Pickup Request

(3) Sólo para enviar la solicitud de recogida
      Asunto: <Código de dos letras del país del remitente>: Pickup Request 

Por favor, haga clic en Aceptar para volver al formulario principal. Para continuar con su correo web, haga clic en el botón Transmitir a DHL. Si no desea gestionarlo con el correo web, desmarque la opción ""No tengo correo de escritorio y no puedo acceder al correo de Internet"" y luego haga clic en el botón Transmitir a DHL.
Dutiable shipments with a single commodity valued over $50,000 USD may require you to file your Electronic Export Information (EEI). If your shipment requires you to file EEI to receive an Internal Transaction Number (ITN) from the US Government, please utilize our shipping website at www.dhl-usa.com to prepare your shipment.

If your shipment is exempt from this requirement and does not require an ITN, please proceed to process your shipment as normal.
Address *
Address *
Shipper State
Pickup - Shipper State
El producto que usted ha escogido no tiene servicio de responsabilidad ampliado.  ¿Desea usted optar a el servicio de responsabilidad ampliada? Este servicio incurrirá en un precio adicional. Si tiene alguna puede ponerse en contacto con el departamento comercial de su país .
El número de teléfono del destinatario no es válido. Este campo sólo admite como caracteres alfanuméricos el espacio, el signo + y el guión. Por favor, corrija el formato del número indicado.
The promotional code is currently not offer for selected receiver or third party billing type. Please change the billing to shipper to enjoy the current promotional campaign.
Pickups are not offered for this country in Emailship. Please contact customer service for the appropriate process to schedule a pickup. Your local customer service contact information can be found at: http://www.dhl.com/en/contact_center/contact_express.html
05.05.00
Versión
El formato introducido no es correcto. El ITN debe ser una X mayúscula seguida de 14 números
EIN - Es  necesario para que DHL pueda cumplimentar en su nombre el EEI.
Commercial Invoice is required to be completed in order to utilize the ability to have DHL file the EEI on your behalf.
El EIN que ha indicado no es correcto, por favor vuelva a rellenarlo respetando el siguiente formato: nueve números - 123456789, nueve números y dos letras - 123456789AB, u once números - 12345678901.
Has introducido un número de teléfono o móvil no válido
Por favor, corrija su formato.
Ejemplo:
La dirección de correo electrónico indicada no es válida porque tiene un formato incorrecto.
Por favor, corrija su formato según este ejemplo:
noreply@dhl.com
Tel. Fijo:
Mobile
La fecha de su Recogida no puede ser menor a la fecha del envío
https://mydhl.express.dhl/gb/en/legal/terms-and-conditions.html
El país del remitente y el pick up debe ser el mismo
Usted no ha agendado recolección para su envío. ¿Le gustaría Solicitar Recogida?
No volver a mostrar la opción en esta sección.
You have not scheduled a Pickup for your shipment.Kindly proceed to schedule a Pickup.
 
The services, the content and the information on this Emailship form are provided on an "as is" basis. DHL, to the fullest extent permitted by law, disclaims all warranties, whether express, implied, statutory or otherwise, including but not limited to the implied warranties of merchantability, non-infringement of third parties rights and fitness for a particular purpose. DHL, its affiliates and licensors make no representations or warranties about the accuracy, completeness, security or timeliness of the services, content or information provided on or through the DHL web site or systems. No information obtained via the DHL systems or website shall create any warranty not expressly stated by DHL in these terms and conditions.
 
Some jurisdictions do not allow limitations of implied warranties, so the limitations and exclusions in this section may not apply to you. If you are dealing as a consumer, these provisions do not affect your statutory rights that cannot be waived, if any. You agree and acknowledge that the limitations and exclusions of liability and warranty provided in these terms and conditions are fair and reasonable.
Correo electrónico del receptor
Usted ha capturado un número telefónico (móvil) inválido. Por favor note que un número móvil es requerido para direcciones residenciales, por favor recapture de acuerdo a los ejemplos que se muestran abajo:
http://www.dhl.es/es/aspectos_legales.html
El siguiente formato de campo no es válido:
Notificación de entrega
Aviso previo de alerta
Número de teléfono móvil *
http://www.dhl.rs/content/dam/downloads/rs/express/shipping/special_terms_conditions/dhl_express_postal_services_provision_rs_en.pdf
Es obligatorio el Consentimiento sobre Recopilación y Uso de Información Personal
Es obligatorio leer el Consentimiento para la recopilación y el uso de información personal y, a continuación, dar su consentimiento. 
Documento de Aduana - Número de Factura
Documento de Aduana - El Número de Factura es obligatorio para el destino de envío Malasia

			Ha introducido un número de OSR no válido. 

			Corrija su número de OSR para que coincida con el ejemplo de formato siguiente.

			
			 
			

			Ejemplo:

			35901981

			mín. 8 dígitos - máx. 9 dígitos
El importe de Otros Cargos debe ser un valor numérico positivo
The Other Charge Amount accepts up to 1 decimal place
El importe de Otros Cargos acepta hasta 2 decimales
El importe de Otros Cargos ha superado el valor máximo permitido (99999999,99)
El importe de Otros Cargos no debe ser cero
Este tipo de Otros Cargos ya se ha seleccionado. Seleccione otro
Ingrese un número de identificación fiscal válido para el envío
N
N
N
0
0
N
0
N
N
N
false
 Category 
 Items
 Purpose
 Retention period
 Mandatory
 
 
 Name, E-mail, contact number
 (office, home, mobile), password
 
 
 
 Customer Management, Performance of
 contract obligations (shipping and delivery)
 
 Until fulfillment of the purpose
 Optional
 
 Bank account, credit card
 information 
 Performance of contract obligations 
 (shipping and delivery)
 Until fulfillment of the purpose
..\DHL.jpg
..\DHL BU Identifier.jpg
Número de Documento Fiscal del Destinatario
Código USCI del Destinatario

						Número de registro en la aduana (CR) del destinatario
Número de Documento Fiscal del Remitente
Código USCI para el Remitente
Número de registro en la aduana (CR) del remitente
Ha cambiado el Tipo de Producto a Documento. Todos los detalles de EEI, EIN, FTR, ITN bajo la sección del remitente serán descartados. ¿Está seguro de que quiere cambiar el tipo de producto? A38A25:A41
Va a salir del formulario pdf y abrir el navegador web. ¿Está seguro de que quiere salir?
0,173,0
179,0,0
false
Introduzca para Sí o tab y para No.
Desea completar la factura de aduana ahora? Introduzca para Sí o tab y para No.
ID
1
Dirección *
Dirección *
Móvil / Fijo *
Largo(CM)
Ancho(CM)
Altura(CM)
P
R
S
N
N
Versión 05.05.00
1
Please Select
Please Select
International NonDocument
International Document
IND
ID
Express 09:00
Express 10:30
Express 12:00
Express WorldWide
EX9
EX10
EX12
EWW
RCNPJ
CNPJ
Local Currency
K
Calle *
Complementario *
Barrio *
Calle *
Complementario *
Barrio *
1
1
IND
IND
VAT Registration
VAT
VAT Registration
VAT
DAP - Delivered At Place
Commercial Invoice
02-06-2023
Permanent
Local Currency
xfa[0].form[0].Request[0].CommercialInvoice[0].desc[0].numItemDescUnitVal[0]
pc
N
Kg(s)
Kg(s)
0.5
1
Versión 05.05.00
02-06-2023
pc
Versión 05.05.00
N
N
Dirección *
B
Versión 05.05.00
K
Calle *
Complementario *
Barrio *
1
Versión 05.05.00
N
N
N
Versión 05.05.00
false

Introduzca para Sí o tab y para No.
	Seleccione para configurar el cargo a como campo de sólo lectura: 
	Seleccione para configurar el número de cuenta del pagador como campo de sólo lectura: 
	Seleccione para ocultar el número de cuenta del pagador: 
	Seleccionar para configurar el número de cuenta del remitente como campo de sólo lectura: 
	Seleccionar para ocultar el número de cuenta del remitente: 
	Seleccione la opción de establecer el nombre de contacto del destinatario como campo de sólo lectura: 
	Seleccione para configurar el nombre de la empresa del remitente como campo de sólo lectura: 
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